
CASA MOBILE
4-5 persone, soggiorno/cucina 4 fuochi, frigorifero, forno 
microonde, 1 camera matrimoniale, 1 camera con 2/3 posti 
letto, bagno, wc separato, climatizzatore, TV satellitare, 
terrazzo in legno.

MONOLOCALE
3 persone, angolo cottura attrezzato, frigorifero, divano 
letto matrimoniale, 1 letto singolo, bagno con doccia e WC, 
climatizzatore, TV.

MOBILHOME
4-5 people, cooking corner/ 4 burner hob, fridge, micro-
wave oven,1 double bedroom, 1 room with 2/3 beds, 
shower room, WC separated, air conditioner, Satellit-TV, 
wooden terrace.

STUDIO
3 people, equipped cooking corner, fridge, sofa bed, 1 bed, 
bathroom with shower and WC, air conditioner, TV.

MOBILHEIM
4-5 Personen, Kochherd 4-flamming, Kühlschrank, 
Mikrowelle, 1 Doppelzimmer, 1 Zimmer mit 2/3 Betten, 
Duschraum, separates WC, Klimaanlage, Satellit-TV, 
Holzterrasse.

EIN ZIMMER APPARTMENT
3 Personen, ausgestatteter Koch-Ecke, Kühlschrank, 
Sofabett, Einzelbett, Badezimmer mit Dusche und WC, 
Klimaanlage, TV.

MOBILHOME
4-5 personnes, salle de séjour/plaque 4 feux, frigidaire, four 
micro ondes, 1 chambre avec 1 grand lit, 1 chambre avec 
2/3 lits, zone douche, wc séparé, climatisation, TV satelli-
taire, terrasse en bois.

STUDIO
3 personnes, coin cuisine équipé, frigidaire, divan-lit, 1 lit, 
salle de bain avec douche et WC, climatisation, TV.

ORARIO SILENZIO / SILENCE TIME
14.00-16.00     24.00-7.00

PISCINA / SWIMMING POOL
9.30-13.00     16.00-19.00

UFFICIO / OFFICE
7.00-14.00   16.00-21.00

CASSA / CASH
8.30 -12.30   16.00-19.30



CAMPING 2011
PREZZI GIORNALIERI / DAILY PRICES
Partenza entro le h.12.00 / DEPARTURE BEFORE 12 a.m.

21/04-03/06
27/08-15/09

04/06-01/07
20/08-26/08

02/07-29/07 30/07-19/08

Adulti / Adults 5,70 6,70 8,30 9,30

Bambini / Children (2 - 8) 3,70 4,30 5,70 6,20

Cane / Dog 3,70 4,30 5,50 6,00

Piazzola / Pitch 9,30 12,00 14,50 15,50

Piazzola Piccola / Small Pitch 8,00 9,20 12,20 12,90

Tende o Caravan Vuote / Empty Tent or Caravan 10,00 18,00 29,00 31,00

Visitatori Adulti / Adult guests 5,00 6,00 7,00 8,00

Visitatori Bambini / Children guests 3,50 4,00 5,00 5,50

VILLAGGIO - VILLAGE 2011
PREZZI GIORNALIERI / DAILY PRICES
ARRIVO SABATO h.16.00 PARTENZA SABATO h. 10
ARRIVE saturday 4 p.m. DEPARTURE SATURDAY 10 a.m.

21/04-03/06
27/08-15/09

04/06-01/07
02/07-29/07
20/08-26/08

30/07-19/08

Casa mobile / Mobile home max 5 pax € 65,00 € 85,00 € 110,00 € 135,00

Monolocale / Studio max 3 pax € 50,00 € 60,00 € 75,00 € 95,00

FORFAIT 2011

PREZZI / prices
Piazzola + 2 

adulti
+ 1 adulto + 1 bambino + 1 cane

A) Maggio / May 380,00 60,00 40,00 30,00

B) Giugno / June 490,00 60,00 40,00 30,00

C) Luglio / July 690,00 110,00 70,00 60,00

A) + B) Maggio Giugno 780,00 110,00 70,00 60,00

B) + C) Giugno Luglio 1.070,00 165,00 100,00 100,00

A) + B) + C) Maggio Giugno Luglio 1.380,00 210,00 130,00 125,00

D) Stagionale / Seasonal forfait 2.030,00 220,00 180,00 160,00

I prezzi includono: 
IVA 10%, posto auto, acqua 
calda, allacciamento elettrico. 

I prezzi non includono l’ingres-
so alle piscine.

Sconto agli associati FICC e TCI 
(escluso case mobile e mono-
locali).

In the price are 
included: Vat 10%, parking, 
hot water, electric connection.

In the price is not included the 
entry to the swimming pools.

For members: ADAC-CCI- 
ANWB discount (not for mobil-
homes and studios).

Im Preis inbegrif-
fen: MWST 10%, Parkplatz, 
Warmwasser, Stromanschluss.

Im Preis nicht inbegriffen: 
Eingang zur den Schwimmbäder.

Für Mitglieder-ADAC- CCI-ANWB 
Rabatt (Nicht auf Mobilheime 
und Einzimmerwohnung)

Les prix comprennent: 
TVA 10%, parking, eau chaude, 
électricité.

Les prix ne comprennent pas 
l’entrée aux piscines.

Aux associés-ADAC-CCI- 
ANWB Réduction (pas pour 
mobilhomes et studios).

I visitatori sono ammessi 
dalle 8 alle 21; dopo la 
prima ora di visita si appli-
cherà la tariffa visitatori.

Piscina
Bambini 0-8 GRATIS

Adulto e 2,50 al giorno 

Mezza pensione
e 15,00

Pensione completa
e 20,00

Pentecoste 04/06 - 17/06
a settimana

Mobilehome e 490,00
Monolocale e 378,00

MODALITà DI PRENOTAZIONE
Le prenotazioni dovranno essere confermate con l’invio di una 
caparra a mezzo bonifico bancario di e 100,00 per le piazzole 
e di e 150,00 a settimana per le unità abitative entro 10 giorni 
dalla prenotazione. 
Coordinate bancarie:
CASSA DI RISPARMI DI FORLI’ E DELLA ROMAGNA
IBAN: IT98M0601013113100000000423
In caso di ritardato arrivo o di anticipata partenza del soggiorno 
prenotato, il cliente è tenuto al pagamento dell’intero periodo 
prenotato. Il saldo del periodo prenotato dovrà essere effettuato 
all’arrivo. In caso di ritardato arrivo l’unità resterà a disposizione 
del cliente fino alle ore 12,00 del giorno successivo a quello pre-
notato, salve preventiva comunicazione telefonica. Per esigenze 
organizzative, la Direzione si riserva la facoltà di poter variare 
il numero dell’unità abitativa o della piazzola assegnata al 
momento della prenotazione. Prenotazione piazzole: soggiorno 
minimo una settimana.

BOOKINGS TERM
Bookings are confirmed by the payment, through bank transfer 
of a deposit of e 100,00 for the pitches and e 150,00  per week 
for the living units, within 10 days from the date of reservation. 
Our bank data are:
CASSA DI RISPARMI DI FORLI’ E DELLA ROMAGNA
IBAN: IT98M0601013113100000000423
In case of delayed arrival or early departure of the booked stay, 
the customer will be liable for the payment of the whole booked 
period. The balance for the booked period must be paid at arrival. 
In case of delayed arrival we will keep at the customer’s disposal 
the reserved living unit until midday of the following day, unless 
previous communication. Management can not guarantee the 
number of the unit given by booking because of organization 
reasons.
Pitch booking: minimum 1 week.

RESERVIERUNGSMODALITÄTEN
Alle Buchungen werden nur durch eine Anzahlung von e 100,00 
für Stellplätze oder e 150,00 pro Woche für alle Wohneinheiten 
zu einer Festbuchung, innerhalb von 10 Tagen ab Datum der 
Reservierung. Die Anzahlung kann durch Banküberweisung auf: 
CASSA DI RISPARMI DI FORLI’ E DELLA ROMAGNA
IBAN: IT98M0601013113100000000423 erfolgen.
Bei einer verspäteten Ankunft oder einer vorzeitigen Abreise 
wird der gesamte reservierte Zeitraum in Rechnung gestellt. Der 
Restbetrag für den gebuchten Aufenthalt muss bei Ankunft bezahlt 
werden. Die Campingleitung hält die vorbestellten Wohneinheiten 
nur bis 12 Uhr den folgenden Tag zur Verfügung. Bei verspäteter 
Ankunft bitten wir um telephonische Benachrichtigung.
Aus Organisationsgründen kann die Campingführung bestimmte 
Wohneinheiten oder Stellplatznummern nicht garantieren.
Stellplatzbuchung: mindester Aufenthalt 1 Woche.

MODALITÉS DE RÉSERVATION
Les réservations doivent être confirmées par l’envoi des arrhes vire-
ment bancaire e 100,00 pour  l’emplacement et e 150,00  par 
semaine pour les logements, d’ici 10 jours de la réservation.
Notre numéro de la banque: 
CASSA DI RISPARMI DI FORLI’ E DELLA ROMAGNA
IBAN: IT98M0601013113100000000423
En cas d’arrivée tardive ou départ anticipé le client est tenu à 
payer la totalité de la période réservée. Le solde doit être versé 
à l’arrivée. En cas d’arrivée retardée, les logements resteront à 
disposition du client jusqu’à 12 heures du jour après la date d’ar-
rivée prévue, sauf une préventive communication téléphonique. 
Pour des raisons d’organisation, la Direction ne peut pas garantir 
le numéro d’emplacement ou d’habitation attribués au moment 
de la réservation.
Réservation des emplacements: minimum une semaine.

I prezzi includono: IVA 
10%, parcheggio riservato, pisci-
ne, pulizia finale.
I prezzi non includono: bianche-
ria, cauzione e 100,00.
A richiesta biancheria da letto 
(e 7,00 a persona/cambio).
L’angolo cottura dovrà essere 
riconsegnato pulito ed ordinato; 
in caso contrario verranno adde-
bitati e 35,00 per la pulizia. Gli 
animali non sono ammessi.

Included in the price: 
TAV 10%, parking place for 
a car, swimming-pool, final 
cleaning.
Not included in the price: linen, 
deposit e 100,00.
On demand bed linen (e 7,00 
per person/change)
Cooking corner must be left 
clean; otherwise e 35,00 
should be paid for the cleaning.
Animals not allowed.

Im Preis inbegrif-
fen: MwSt 10%, reservier-
ter Parkplatz, Benützung des 
Schwimmbades, Endreinigung.
Im Preis nicht inbegriffen: 
Bettwäsche, Kaution e 100,00. 
Auf Anfrage Leinen (e 7,00 pro 
Person). Die Küche muss sauber 
hinterlassen warden, ansons-
ten müssen e 35,00 für die 
Reinigung bezahlt werden. Tiere 
nicht erlaubt.

Les prix incluent: TVA 
10%, parking privé pour 1 voi-
ture, piscines, nettoyage finale.
Les prix n’incluent pas: linge, 
caution e 100,00.
Sur demande draps (e 7,00 par 
personne/ change).
Le coin-cuisine doit être laissé 
proper et ordonné; dans cas 
contraire e 35,00 seront débi-
tés pour le nettoyage.
Animaux non autorisés.


